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บทคัดย่อ

การวิจัยคร้ังนี้มีวัตถุประสงค์ ดังนี้ 1) เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวิชาภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทยของนักศึกษาชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาการสอนภาษาไทย จากการเรียนการสอนตาม
รายวชิาภาษาบาลสีนัสกฤตในภาษาไทย ก่อนเรยีนและหลงัเรยีน และ 2) เพือ่เปรยีบเทยีบคะแนนเจตคติ
ของนักศกึษาชัน้ปีที่ 3 สาขาวชิาการสอนภาษาไทยทีม่ต่ีอการจัดการเรยีนการสอนตามรายวชิาภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทย ก่อนเรียนและหลังเรียน 

กลุ่มตัวอย่าง คือ นักศึกษาชั้นปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่1 ปีการศึกษา 2560 สาขาวิชาการสอน
ภาษาไทย คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทย จ�านวน 40 รูป/คน 	 เครือ่งมอืทีใ่ช้ในการวจิยัประกอบด้วยแผนการจดัการเรยีน
การสอนตามรายวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน และแบบ
วัดเจตคตทิีม่ต่ีอการเรยีนวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทย น�ามาวเิคราะห์ข้อมลูด้วยการค่าร้อยละ 
(Percentage) ค่าเฉลี่ย (Mean) ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) และการทดสอบค่าท ี
(t-test dependent) 

ผลการวิจัยพบว่า

1. นักศึกษาทีเ่รยีนตามแผนการจัดการเรยีนการสอนตามรายวชิาภาษาบาลสีนัสกฤตในภาษาไทย 
มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังจากเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมี
นัยส�าคัญที่สถิติที่ระดับ .01 ซึ่งสอดคล้องกับสมมติฐานที่ก�าหนดไว้

2. นักศึกษามีเจตคติต่อการเรียนวิชาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยก่อนเรียน สูงกว่า
หลังเรียน อย่างมีนัยส�าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งไม่สอดคล้องกับสมมติฐานที่ก�าหนดไว้
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ABSTRACT

The	results	of	this	research	were	as	followed	:	1)	to	compare	the	achievement	of	
Pali	and	Sanskrit	languages	in	Thai	languages	of	3rd	year	students	Teaching	Thai.	From	
teaching	courses	on	Pali	and	Sanskrit	languages	in	Thai	languages	by	pretest	and	posttest,	
and	2)	to	compare	the	attitudes	of	students	in	3rd	year	Teaching	Thai	towards	teaching	
courses	on	Pali	and	Sanskrit	languages	in	Thai	by	pretest	and	posttest.

The	samples	were	the	3rd	year	students	of	first	academic	year	2560	in	Teaching	
Thai,	Faculty	of	Education,	Mahamakut	Buddhist	University,	was	registration	courses	 in	
Pali	and	Sanskrit	languages	total	40	persons.	The	instrument	used	in	the	research	plans	
include	teaching	courses	on	Pali	and	Sanskrit	languages	in	Thai,	test	achievement	and	
attitude	toward	the	study	of	Pali	and	Sanskrit	languages	in	Thai.	The	data	were	analyzed	
by	percentage	(%),	average	(Mean),	standard	deviation	(S.D.)	and	t-test	dependent	(t-test).

The	research	was	found	that:-

1.	Students	who	plan	to	study	teaching	courses	on	Pali	and	Sanskrit	languages	in	
Thai.	An	achievement	after	learning	Pali	and	Sanskrit	languages	in	Thai	was	higher	level	
before	study.	Statistically	significant	at	the	.01	level.	This	is	consistent	with	the	assumptions	
of	criterion.	 2.	Students	was	attitude	toward	the	study	of	Pali	and	Sanskrit	languages			
in	Thai	was	in	high	level	after	posttest.	Statistically	significant	at	the	.01	level.	This	is	not	
consistent	with	the	assumptions	of	criterion.

Keywords:	A	Study	of	the	Achievement,	The	Attitude,	Pali	and	Sanskrit	in	Thai
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ในปัจจบุนัภาษาเป็นปัจจยัหลกัด้านการสือ่สาร การส่งข้อมลูข่าวสารต่อกนัและกัน การท�าความ
เข้าใจสือ่ความหมายและความประสงค์ของกนัและกนัล้วนแต่มภีาษาเป็นสิง่ขบัเคลือ่นทัง้นัน้ ปัจจบุนัภาษา
ในกลุ่มประเทศเพื่อนบ้านได้เข้ามามีบทบาทส�าคัญต่อวิถีชีวิตคนไทยมากข้ึน ท้ังเป็นการรองรับการเข้าสู่
ประชาคมอาเซียนในอีกฐานะหนึ่ง มีข้อความที่ระบุชัดเจนว่า อาเซียนควรสนับสนุนให้ประชาชนของ
อาเซียนเรียนรู้เกีย่วกบัภาษาต่าง	ๆ  ทีใ่ช้ในอาเซยีนเป็นภาษาที ่3 นอกเหนอืจากภาษาแม่ของตนและภาษา
อังกฤษ (ASEAN Secretariat, 2011) ดังนั้น รัฐบาลไทยจึงได้มีการส่งเสริมให้คนไทยทุกระดับทุกสาขา
อาชพีได้มโีอกาสเรยีนภาษาทีม่คีวามจ�าเป็นเพิม่ขึน้อกีอย่างน้อยหนึง่ภาษา นอกเหนอืจากภาษาแม่ท่ีใช้ใน
ชีวิตประจ�าวัน การเรียนรู้ภาษาประเทศเพ่ือนบ้านไม่ว่าจะเป็นภาษาพม่า ภาษาลาว ภาษาเวียดนาม 
ภาษาเขมร ภาษามาเลย์ซึง่เป็นภาษาราชการและใช้กนัอย่างแพร่หลายในแต่ละประเทศ ภาษาเหล่านีเ้ป็น
ภาษาสื่อสารระหว่างกัน แต่ในกลุ่มภาษานั้นยังมีภาษาที่ถูกยืมใช้นอกเหนือไปจากกลุ่มภาษาหลักก็คือ
ภาษาบาลีและสันสกฤตซึ่งเป็นภาษาที่มาพร้อมกับความเช่ือศาสนาศิลปวัฒนธรรมท่ีสืบทอดกันมาแต่ละ
ยุคแต่ละสมัย 

ภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยได้ถูกน�ามาบรรจเุป็นรายวชิาบงัคบั กลุม่วชิาเฉพาะทางการ
สอนประจ�าสาขาวชิาการสอนภาษาไทยของคณะศกึษาศาสตร์ไปด้วยโดยเน้นการเรยีนการสอนในลกัษณะ
ศึกษาเปรียบเทียบลักษณะของภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาไทย ความแตกต่างของการใช้ค�าบาล ีค�า
สนัสกฤต และค�าไทย สาเหตุทีน่�าค�าบาล ีค�าสนัสกฤตมาใช้ในภาษาไทย วธิกีารใช้ค�าบาล ีและค�าสนัสกฤต
ทีถ่กูต้องในภาษาไทย เพือ่ให้นกัศกึษาทีเ่รยีนการสอนภาษาไทยได้เข้าใจหลกัการศกึษาและเข้าใจหลกัของ
ภาษาไทยในฐานะเป็นภาษาที่มีพื้นฐานการใช้หลายอย่างมาจากภาษาบาลีสันสกฤต ทั้งค�าศัพท ์รูปแบบ
การสร้างค�า รวมทัง้ได้รบัอทิธิพลมาจากพระพทุธศาสนาในฐานะเป็นศาสนาประจ�าชาตไิทย แต่ภาษาบาลี
สนัสกฤตกเ็ป็นอกีภาษาทีไ่ด้ถกูน�ามาใช้ในภาษาอาเซียนค่อนข้างมาก กล่าวเฉพาะในภาษาไทยได้ยมืค�ามา
จากบาลแีละสันสกฤตมาใช้เป็นจ�านวนมาก เมือ่พระพทุธศาสนาได้แพร่เข้ามาในสูป่ระเทศไทยและคนไทย
ได้ยอมรับนับถือศาสนาพุทธเป็นศาสนาประจ�าชาต ิ คนไทยจึงจ�าเป็นต้องเรียนภาษาบาลีและสันสกฤต 
เพราะค�าสอนทางศาสนาเป็นภาษาบาลีและสันสกฤต 

ดังนั้น จึงได้เกิดค�าภาษาบาลีและสันสกฤตใช้ในภาษาไทยมากขึ้น (วิสันติ ์กฎแก้ว, 2529, หน้า 
1) นอกจากการรับนับถือศาสนาพุทธแล้ว ไทยยังได้รับเอาความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณ ีพิธีกรรม
ต่าง	ๆ  รวมทัง้วรรณคดีบาลแีละสนัสกฤตเข้ามาเป็นส่วนหนึง่ของวฒันธรรมไทย ซึง่เป็นส่วนท�าให้เรารบัค�า
ภาษาบาลีและสันสกฤตซึ่งเป็นค�าที่เกี่ยวเนื่องกับสิ่งต่าง	ๆ  เหล่านั้น เข้ามาใช้ในภาษาไทย (สุธิวงศ ์พงษ์
ไพบูลย์, 2523, หน้า 5) ได้กล่าวถึงเหตุที่ค�าภาษาบาลีและสันสกฤตเข้ามาปนอยู่ในภาษาไทยว่า เนื่องมา
จากเหตุผลหลาย เช่น ด้านความสัมพันธ์ทางด้านศาสนา เมื่อศาสนาพราหมณ์และศาสนาพุทธเผยแพร่
เข้ามาสู่ประเทศไทย ศาสนาพราหมณ์ใช้ภาษาสนัสกฤตและศาสนาพทุธใช้ภาษาบาล ีในการเผยแผ่ศาสนา 
ไทยได้รับศาสนาพุทธเป็นศาสนาประจ�าชาติ และรับคติของศาสนาพราหมณ์มาปฏิบัติในชีวิตประจ�าวัน 
โดยเฉพาะในลัทธิธรรมเนียมประเพณีต่าง	ๆ  เราจึงรับค�าในลัทธิท้ังสองเข้ามาใช้ในลักษณะของศัพท์ทาง
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ศาสนา และใช้เป็นศัพท์สามัญทั่วไปในชีวิตประจ�าวัน ด้านความสัมพันธ์ทางด้านประเพณ ี เมื่อชนชาติ
อินเดียได้เข้ามาตั้งรกรากในประเทศไทยก็น�าเอาประเพณีของตนเข้ามาปฏิบัติ ท�าให้มีค�าท่ีเนื่องด้วย
ประเพณีเข้ามาปะปนในภาษาไทยและนานเข้าก็ได้กลายเป็นค�าที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจ�าวันของคนไทย 
เช่น ตรียัมปวาย มาฆบูชา ตักบาตรเทโว ดิถ ีกระยาสารท เทศน์มหาชาต ิกฐิน จรดพระนังคัลแรกนา
ขวัญ ฉัตรมงคล พืชมงคล เป็นต้น ด้านความสัมพันธ์ทางด้านวัฒนธรรม อินเดียเป็นประเทศที่เจริญทาง
ด้านวัฒนธรรมมานาน อิทธิพลทางด้านวัฒนธรรมของอินเดียมีต่อนานาประเทศทางภาคพื้นตะวันออก
ก่อนที่วัฒนธรรมตะวันตกจะเข้ามา ไทยได้รับอิทธิพลของอินเดียทุกสาขา เช่น ศิลปะ ศิลปะไทยได้รับ
อิทธิพลจากอินเดีย ทั้งโดยทางตรงและทางอ้อม เช่น ทางดนตรีและนาฏศิลป ์ภาษาที่ใช้เนื่องด้วยเป็น
ศิลปะจึงเข้ามาปะปนในภาษาไทย เช่น มโหร ีดนตร ีปี่พาทย ์ดาราศาสตร ์อินเดียมีความเจริญทางด้าน
ดาราศาสตร์มาช้านานจนมีต�าราเรียนกัน เมื่อวิชาน้ีแพร่หลายเข้ามาในประเทศไทย ท�าให้ค�าต่าง	ๆ  ที่
เกีย่วข้องเกดิขึน้เป็นจ�านวนมาก เช่น สรุยิคติ จนัทรคติ จนัทรคราส การแต่งกาย ศพัท์ทางด้านวฒันธรรม
การแต่งกายที่ได้รับมาส่วนใหญ่เป็นเครื่องทรงของพระมหากษัตริย ์เช่น มงกุฎ ชฎา สังวาล สิ่งก่อสร้าง 
ค�าภาษาบาลีและสันสกฤตที่เกี่ยวกับสิ่งก่อสร้าง ส่วนใหญ่เป็นศัพท์ที่เรียกชื่อสิ่งก่อสร้างทางศาสนาและ
ราชวัง เช่น นภศูล ปราสาท เจดีย์ เครื่องมือเครื่องใช้ เครื่องมือเครื่องใช้ที่ชาวอินเดียน�าเข้ามาใน
ประเทศไทย ท�าให้เราได้รับค�าที่เรียกเครื่องมือเครื่องใช้นั้น	ๆ  เข้ามาใช้ด้วย เช่น อาวุธ ทัพพ ีคนโท การ
ใช้ราชาศพัท ์การใช้ราชาศพัท์เป็นวฒันธรรมอย่างหนึง่ของไทย ทีต้่องการแยกศพัทข์องคนสามญัชนออก
จากศัพท์ที่ใช้กับพระราชาและเชื้อพระวงศ ์เป็นเหตุให้เรารับค�าบาลีและสันสกฤต ซึ่งถือว่าเป็นภาษาชั้น
สูงเข้ามาใช ้ เช่น พระเนตร พระบาท พระกรรณ บางค�าก็รับเข้ามาเป็นค�าสุภาพ เช่น บิดา มารดา 
เป็นต้น 

แต่ความยากล�าบากของภาษาบาลีและสันสกฤตอีกประการหนึ่งก็คือเป็นภาษากลุ่มท่ีมีวิภัตติ
ปัจจัยในการสร้างค�าศัพท์มาใช้ในวลีและประโยค ซึ่งไม่เป็นที่คุ้นเคยมากนักทั้งเป็นการสร้างความยุ่งยาก
ส�าหรบัคนทีศ่กึษาไวยากรณ์ของภาษาไทยทีม่โีครงสร้างไม่เหมอืนกัน เพราะภาษาไทยมลีกัษณะเป็นค�าโดด 
ส่วนมากก็จะมีค�าศัพท์ที่เป็นค�าสั้น	ๆ  สื่อความหมายง่าย	ๆ  ตรง	ๆ  ด้วยปัญหาดังที่กล่าวผู้วิจัยจึงมีความ
จ�าเป็นที่ต้องท�าการพัฒนารายวิชาที่สอนให้ได้เนื้อหาที่สมบูรณ ์เข้าใจง่ายมีเนื้อหาอยู่ในทิศทางเดียวกันมี
รูปแบบการสอนแบบเดียวกัน และเน้นการศึกษาที่เรียบง่ายเหมาะสมกับระยะเวลาไม่ยาวนานเกินไป ดัง
นัน้ ผู้วจิยัจงึสนใจทีจ่ะศกึษาผลสมัฤทธิท์างการเรยีนและเจตคตขิองนกัศกึษาชัน้ปีที ่3 เอกการสอนภาษา
ไทย ทีม่ต่ีอการจัดการเรยีนการสอนตามหลักสตูรศกึษาศาสตรบณัฑติ ซึง่ผูว้จิยัคาดหวังว่า การศกึษาครัง้
นีจ้ะเปนประโยชน์ต่อการเรยีนการสอนภาษาบาลสีนัสกฤตในภาษาไทยส�าหรบันกัศกึษาโดยภาพรวม และ
การเสริมสร้างความเข้าใจอันดีลึกซึ้งลงไปในภาษาบาลีสันสกฤตสืบต่อไป

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

1. เพือ่เปรยีบเทยีบผลสมัฤทธิท์างการเรยีนวชิาภาษาบาลสัีนสกฤตในภาษาไทยของนกัศกึษาชัน้
ปีที ่ 3 สาขาวิชาการสอนภาษาไทย จากการเรียนการสอนตามรายวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย 
ก่อนเรียนและหลังเรียน
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2. เพื่อเปรียบเทียบคะแนนเจตคติของนักศึกษาชั้นปีที ่3 สาขาวิชาการสอนภาษาไทยที่มีต่อการ
จัดการเรียนการสอนตามรายวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ก่อนเรียนและหลังเรียน

ข้อค�าถามในการวิจัย

ผลสมัฤทธิท์างการเรยีนภาษาบาลสีนัสกฤตในภาษาไทยและเจตคตทิีม่ต่ีอการเรยีนวิชาภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทยของนักศึกษาชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาการสอนภาษาไทยได้รับการจัดการเรียนการสอน
ตามรายวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียน นักศึกษามีพัฒนาการขึ้น
อย่างไร

สมมติฐานของการวิจัย

1. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยของชั้นปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่1 
ปีการศกึษา 2560 ทีไ่ด้รบัการเรยีนการสอนตามรายวชิาภาษาบาลสีนัสกฤตในภาษาไทย สงูกว่าก่อนเรยีน

2. เจตคติที่มีต่อการเรียนวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทยของชั้นปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่1 
ปีการศึกษา 2560 ที่ได้รับการเรียนรู้หลังเรียน สูงกว่าก่อนเรียน

กรอบแนวคิดในการวิจัย 

	 จากการศึกษาเอกสาร และรายงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง ได้เสนอกรอบแนวคิดในการวิจัยตาม
ลักษณะตัวแปรต้นและตัวแปรตาม ดังนี้
  

1.		แบบทดสอบภาษาบาลีสันสกฤตใน
ภาษาไทย

2.	 แบบทดสอบเจตคติที่มีต่อการการสอน
ภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย

1.	ผลสัมฤทธิ์การเรียนการสอนภาษาบาลี
สันสกฤตในภาษาไทยของนักศึกษา

2.	เจตคติที่มีต่อการการสอนภาษาบาลี
สันสกฤต	ในภาษาไทยของนักศึกษา

ตัวแปรต้น ตัวแปรตาม

วิธีด�าเนินการวิจัย

ในการวิจัยครั้งนี ้เป็นการวิจัยเชิงทดลอง (Experimental Research) โดยมีวัตถุประสงค ์เพื่อ
เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย และเพื่อเปรียบเทียบคะแนน
เจตคติที่มีต่อการจัดการเรียนการสอนตามรายวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย ก่อนเรียนและหลัง
เรียนของนักศึกษาชั้นปีที ่3 คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย (ส่วนกลาง) 



328

วารสาร “ศึกษาศาสตร ์มมร” คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 

ปีที่ 6 ฉบับที่ 1 � มกราคม - มิถุนายน 2561

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง

1. ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก ่นักศึกษาระดับปริญญาตร ีชั้นปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่1 ปี
การศึกษา 2560 สาขาวิชาการสอนภาษาไทย คณะศึกษาศาสตร ์(ส่วนกลาง) มหาวิทยาลัยมหามกุฏราช
วิทยาลัย จ�านวน 58 รูป/คน

2. กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก ่นักศึกษาระดับปริญญาตร ีชั้นปีที ่3 ภาคการศึกษาที ่1 
ปีการศึกษา 2560 สาขาวิชาการสอนภาษาไทย คณะศึกษาศาสตร ์ (ส่วนกลาง) มหาวิทยาลัยมหามกุฏ
ราชวิทยาลัย ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาบาลีสันสกฤตในภาษาไทย โดยวิธีการสุ่มอย่างง่ายด้วยวิธี
การจับสลาก จ�านวน 40 รูป/คน

เครื่องมือที่ใช้ในการทดลอง

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี ้ประกอบด้วย

1. แผนการจัดการเรยีนการสอนตามรายวชิาภาษาบาลีสนัสกฤตในภาษาไทย ตามหลกัสตูร ศกึษา
ศาสตรบัณฑิต สาขาการสอนภาษาไทย คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ป ี2554 
ประกอบด้วยเนื้อหาต่าง	ๆ  ดังนี้

 1) ประวัติภาษาบาลีและสันสกฤต

 2) ระบบเสียงของภาษาบาลีและสันสกฤต

 3) ระบบค�าของภาษาบาลีและสันสกฤต

 4) ความแตกต่างระหว่างภาษาไทยกับภาษาบาลีและสันสกฤต

 5) หลักเกณฑ์การใช้ค�าภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย

 6) อิทธิพลของภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย

 7) วิเคราะห์ค�าภาษาบาลีและสันสกฤตที่ใช้ในภาษาไทย

 8) วิเคราะห์ค�าภาษาบาลีและสันสกฤตที่ใช้ในภาษาไทยถิ่น

	 	 ขั้นตอนที่ 1 ขั้นน�าเข้าสู่บทเรียน (Warm up) อาจารย์ผู้สอนและนักศึกษาร่วมกันสร้าง
บรรยากาศที่ส่งเสริมและเอื้อต่อการเรียน โดยอาจารย์ผู้สอนเป็นผู้จัดเตรียมสื่อการเรียนท่ีเหมาะสมกับ
เนื้อเรื่องที่เรียน เช่น เกม เพลง เป็นต้น

	 	 ขั้นตอนที ่2 ขั้นการน�าเสนอเนื้อหา (Presentation) มีการทดสอบนักศึกษาก่อนเรียน
เพื่อทดสอบความรู้ที่มีอยู่ จากน้ันอาจารย์เสนอเนื้อหาใหม่ โดยอาจารย์จะน�านักศึกษาไปเผชิญกับ
สถานการณ์จริงหรือสถานการณ์จ�าลองที่เก่ียวข้องกับเนื้อเรื่อง อาจารย์เป็นผู้อธิบายเนื้อเรื่องให้กับ
นักศึกษา
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	 	 ขั้นตอนที ่3 ขั้นการฝึกปฏิบัต ิ (Practice) นักศึกษาเข้าไปสวมบทบาทในสถานการณ์
จริงหรือสถานการณ์จ�าลอง โดยนกัศกึษาร่วมเลอืก วางแผน หรอืหาวธิกีารแก้ไขปัญหา มกีารแลก เปลีย่น
ความรู้ความเข้าใจมีการตัดสินใจท�าสิ่งใดสิ่งหนึ่ง โดยอาจารย์เป็นผู้คอยแนะน�า กระตุ้นให้อยากคิดอยาก
ท�าเพื่อแก้ปัญหาที่เกิดขึ้น

	 	 ขั้นตอนที่ 4 ขั้นการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร (Production) นักศึกษาใช้ภาษาใน
สถานการณ์ต่าง	ๆ  ทีอ่าจารย์และนกัศกึษาร่วมกนัสร้างขึน้ได้อย่างอสิระภายใต้สถานการณ์ทีต่นเองเผชญิ
อยู ่และสามารถน�าไปประยุกต์ใช้กับสถานการณ์อื่น	ๆ  ได้

	 	 ขัน้ตอนท่ี 5 ขัน้การวดัและประเมนิผล อาจารย์ผูส้อนมีการวดัประเมนิผลจากการปฏบัิติ
กิจกรรมที่นักศึกษาเข้าไปเผชิญกับสถานการณ์นั้น	ๆ  

2.	แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย	โดยผู้วิจัยได้
สร้างขึ้นเองเป็นแบบปรนัย	เลือกตอบ	4	ตัวเลือก	แต่ละข้อมีค�าตอบที่ถูกที่สุดเพียงข้อเดียว	จ�านวน	40	ข้อ

3. แบบวัดเจตคติที่มีต่อการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย โดยผู้วิจัยสร้างขึ้นเอง 
จ�านวน 30 ข้อ

การสร้างเครื่องมือที่ใช้ในการทดลอง

1. การสร้างแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

	 ผูว้จัิยได้ศึกษาหลกัสตูรและจุดประสงค์ของรายวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทย เพือ่
ก�าหนดเนือ้หาและพฤตกิรรม ตามทีก่�าหนดไว้ในหลกัสตูร เพือ่ใช้เป็นแนวทางการสร้างแบบทดสอบวดัผล
สัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย โดยผู้วิจัยได้ด�าเนินขั้นตอนดัง ต่อไปนี้

 1) ศกึษาเนือ้หาและจดุประสงค์การเรยีนรูว้ชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยทีก่�าหนด
ไว้ในหลักสูตร

 2) สร้างแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยท่ี
ก�าหนดไว้ในหลักสูตรจ�านวน 40 ข้อ เป็นข้อสอบปรนัยแบบเลือกตอบ (multiple choice) 4 ตัวเลือก

 3) น�าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตท่ีใช้ในภาษาไทย
จ�านวน 40 ข้อ ไปใช้จริงกับกลุ่มตัวอย่าง

2. แบบวัดเจตคติที่มีต่อการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตที่ใช้ในภาษาไทย

	 ศึกษาแบบวัดเจตคติจากเอกสาร และรายงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง คือ การวัดทัศนคติเบื้องต้น
ของรวีวรรณ อังคนุรักษ์พันธุ ์ (2533, หน้า 1-58) การวิจัยเบื้องต้นของบุญชม ศรีสะอาด (2535, หน้า 
69-70) วิธีวิจัยทางพฤติกรรมศาสตร์และสังคมศาสตร์ของ พวงรัตน ์ทวีรัตน ์(2540, หน้า 19-30) การวัด 
ทัศนคติและบุคลิกภาพ ของ เชิดศักดิ ์ โฆวาสินธุ ์ (2520, หน้า 29-40) โดยแบบวัดเจตคติเป็นแบบวัด
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เจตคติชนิดมาตราส่วนประมาณค่า (Rating Scale) ตามวิธีของลิเคิร์ท (Likert method) (ล้วน สาย
ยศ และอังคณา สายยศ, 2538, หน้า 183-186) โดยก�าหนดเกณฑ์การประเมินไว ้5 ระดับ ซึ่งประกอบ
ด้วย ข้อความเชิงนิมานและข้อความเชิงนิเสธ

 1) เชิงนิมาน (positive statement)

	 	 เห็นด้วยอย่างยิ่ง  5 คะแนน

	 	 เห็นด้วย   4 คะแนน

	 	 ไม่แน่ใจ   3 คะแนน

	 	 ไม่เห็นด้วย  2 คะแนน

	 	 ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง	1 คะแนน

 2) เชิงนิเสธ (negative statement)

	 	 เห็นด้วยอย่างยิ่ง	 1 คะแนน

	 	 เห็นด้วย   2 คะแนน

	 	 ไม่แน่ใจ   3 คะแนน

	 	 ไม่เห็นด้วย  4 คะแนน

	 	 ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง	5 คะแนน

 3) การแปลความหมายของแบบวัดเจตคต ิ ท้ังรายข้อ และภาพรวมถือเกณฑ์ในการแปล
ความหมายของค่าเฉลี่ย (บุญชม ศรีสะอาด, 2535, หน้า 100) ดังนี้

	 	 ค่าเฉลี่ย	 4.51-5.00 หมายถึง เห็นด้วยอย่างยิ่ง

	 	 ค่าเฉลี่ย 3.51-4.50 หมายถึง เห็นด้วย

	 	 ค่าเฉลี่ย	 2.51-3.50 หมายถึง ไม่แน่ใจ

	 	 ค่าเฉลี่ย 1.51-2.50	หมายถึง ไม่เห็นด้วย

	 	 ค่าเฉลี่ย 1.00-1.50	หมายถึง ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง

 4) สร้างแบบวัดเจตคติ โดยเขียนข้อความ (statement) ที่จะใช้วัดให้ครอบคลุม องค์
ประกอบ ด้านความรู้ความเข้าใจ (cognitive component) ด้านความรู้สึก (affective component) 
และด้านพฤติกรรม (behaviorcomponent) ตามแนวคิดของโรเซ็นเบริ์กและโฮพแลนด์ร่วมกับแนวคิด
ของ สุชา จันทน์เอม (2539, หน้า 242-243) 

 5) น�าแบบวัดเจตคติต่อการเรียนวิชาวิทยาศาสตร์จ�านวน 30 ข้อ ไปใช้จริงกับกลุ่มตัวอย่าง
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การวิเคราะห์ข้อมูล

1. ค�านวณค่าสถิติพื้นฐาน ได้แก ่คะแนนเฉลี่ย ความเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

2. เปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรู้วิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยของนักศึกษา
ชั้นปีที่ 3 คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ที่เป็นกลุ่มทดลอง ระหว่างก่อนการ
ทดลองและหลังการทดลองโดยใช ้t-test dependent

3. เปรยีบเทยีบคะแนนเจตคตต่ิอการเรยีนวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยของนกัศกึษา
ชัน้ปีที ่3 คณะศกึษาศาสตร์ มหาวทิยาลยัมหามกฏุราชวทิยาลยั ทีเ่ป็นกลุม่ทดลอง เมือ่สิน้สดุการทดลอง
และหลังการทดลองไป โดยการทดสอบค่าท ีแบบ Non pooled Independent t-test

สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล

การวิเคราะห์แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน สถิติที่ใช ้ได้แก่

 1) ร้อยละ (Percentage) ใช้สูตร P ของบุญชม ศรีสะอาด (2545, หน้า 104 )

	 	 	 สูตร	 	 100×=
N
fP

	 	 	 เมื่อ	   P  แทน ร้อยละ

     f  แทน	ความถี่ที่ต้องการแปลงให้เป็นร้อยละ

     N
 
แทน	จ�านวนความถี่ทั้งหมด

 2) ค่าเฉลี่ย (Arithmetic Mean) ของคะแนน โดยใช้สูตรของ บุญชม ศรีสะอาด (2545, 
หน้า 105)

	 	 	 สูตร	   
N

X
X å=

	 	 	 เมื่อ   X   แทน ค่าเฉลี่ย

     å X  แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมดในกลุ่ม

       N   แทน จ�านวนนักเรียน

 3) ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) โดยใช้สูตร S.D. ของ บุญชม ศรี
สะอาด (2545, หน้า 106)
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	 สูตร		
( )

( )1
..

22

−

å−
=

å
NN

N
DS

XX

  

	 เมื่อ		 ..DS   แทน 	 ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน

   x2
	 	 แทน	 คะแนนแต่ละตัว

   N 	 	 แทน	 จ�านวนคะแนนในกลุ่ม

   å	 	 แทน	 ผลรวม

 4) การทดสอบสมมติฐาน (t - test) (นิภา เมธาวีชัย, 2543, หน้า 238)

	 	 สูตร		

 

 

	 	 เมื่อ  t   = ค่าที-เทสท ์(t- test)

    
1
 - 

2
 = ค่าเฉลี่ยของคะแนนกลุ่มที ่1 และกลุ่มที ่2 ตามล�าดับ

    S
1
2 , S

2
2  = ความแปรปรวนของคะแนนกลุ่มที ่1 และกลุ่มที ่2 

        ตามล�าดับ

   	 	 n
1
 , n

2
  = จ�านวนคะแนนของกลุ่มที ่1 และกลุ่มที ่2 ตามล�าดับ

สรุปผลการวิจัย

การวิจัยเรื่อง ผลสัมฤทธิ์และความคงทนทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักศึกษาคณะศึกษา
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ที่เรียนตามสภาพจริง ผู้วิจัยสรุปผลการวิจัยดังต่อไปนี้

1. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลท่ัวไปของผู้ตอบแบบสอบถาม พบว่า นักศึกษาท่ีตอบแบบสอบถาม 
ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง จ�านวน 43 คน คิดเป็นร้อยละ 74.14 และรองลงมา คือ เพศชายจ�านวน 15 คน 
คิดเป็นร้อยละ 25.86 



333

MBU Education Journal : Faculty of Education Mahamakut Buddhist University 

Vol. 6 No. 1 � January - June 2018

2. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนก่อนเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย นักศึกษาชั้นปีที ่3 
คณะศึกษาศาสตร ์สาขาการสอนภาษาไทย มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ที่ได้รับการจัดการเรียน
รู้ตามที่หลักสูตรก�าหนดไว ้ได้คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 24.45 ส่วนผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนวิชาภาษา
บาลีและสันสกฤตในภาษาไทย ของนักศึกษาชั้นปีท่ี 3 คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราช
วิทยาลัย ที่ได้รับการจัดการเรียนรู้ตามที่หลักสูตรก�าหนดไว้ ได้คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 26.90 โดยผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนหลังจากเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยของนักศึกษาชั้นปีที ่ 3 คณะศึกษา
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย สูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนัยส�าคัญท่ีสถิติท่ีระดับ .01 ซึ่ง
สอดคล้องกับสมมติฐานที่ก�าหนดไว้

3. คะแนนเฉลีย่การวดัเจตคตต่ิอการเรยีนวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยก่อนเรยีนและ
หลังเรียนของนักศึกษาชั้นปีที ่3 คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย พบว่า นักศึกษา
ทีม่เีจตคตต่ิอการเรียนวชิาวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยก่อนเรียน ได้คะแนนเฉลีย่เท่ากบั 4.02 
ส่วนนักศกึษาทีมี่เจตคติต่อการเรยีนวชิาวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยหลงัเรยีน ได้คะแนนเฉลีย่
เท่ากับ 3.71 นักศึกษาที่มีเจตคติต่อการเรียนวิชาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยก่อนเรียน สูง
กว่านกัศกึษาทีม่เีจตคติต่อการเรยีนวชิาวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทยหลงัเรยีน อย่างมนียัส�าคญั
ทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งไม่สอดคล้องกับสมมติฐานที่ก�าหนดไว้

อภิปรายผลการวิจัย

การวิจัยเรื่องผลสัมฤทธิ์และความคงทนทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของผลสัมฤทธิ์และความ
คงทนทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักศึกษาคณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 
ที่เรียนตามสภาพจริง ได้ผลการวิจัยเป็นไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว ้ผู้วิจัยสามารถอภิปรายผลดังต่อไปนี้

1. จากผลการวิจยั พบว่า ผลสมัฤทธิท์างการเรยีนก่อนเรยีนวิชาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษา
ไทย นักศึกษาชั้นปีที ่3 คณะศึกษาศาสตร ์สาขาการสอนภาษาไทย มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 
ที่ได้รับการจัดการเรียนรู้ตามที่หลักสูตรก�าหนดไว้ ได้คะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 24.45 ส่วนผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนหลังเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย ของนักศึกษาชั้นปีที่ 3 คณะศึกษาศาสตร ์
มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ที่ได้รับการจัดการเรียนรู้ตามที่หลักสูตรก�าหนดไว ้ ได้คะแนนเฉลี่ย
เท่ากับ 26.90 โดยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังจากเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยของ
นักศึกษาชั้นปีที ่3 คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย สูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนัย
ส�าคัญที่สถิติที่ระดับ .01 ซึ่งสอดคล้องกับสมมติฐานที่ก�าหนดไว้

	 ซึ่งสอดคล้องกับ ถิรนันท ์วงศ์วิวัฒน ์ (2552) ที่ท�าวิจัยเรื่อง การศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนของนักศึกษาชั้นปีที ่1 สาขาวิชาภาษาอังกฤษสื่อสารธุรกิจหลักสูตร 2 ปีต่อเนื่อง คณะศิลปศาสตร ์
มหาวิทยาลัยศรีปทุม โดยใช้แบบฝึกหัดเสริมทักษะ การแปลภาษาอังกฤษ พบว่า จากการทดสอบก่อน
และหลังใช้แบบฝึกหัดเสริมทักษะการแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย นักศึกษาท่ีได้รับการสอนโดยใช้
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แบบฝึกหัดเสริมทักษะการแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงข้ึนกว่าก่อนเรียน
อย่างมีนัยส�าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 และมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนผ่านเกณฑ ์(ร้อยละ 60) ซึ่งผลการ
วิจยัดงักล่าวแสดงให้เห็นว่าแบบฝึกหดัเสรมิทกัษะการแปลภาษาองักฤษเป็นภาษาไทย จากชดุแบบฝึกหดั
ทั้ง 8 ชุด สามารถพัฒนาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักศึกษาได้และยังสอดคล้องกับงานวิจัยของ หัส
กุล เต่าสุวรรณ (2547, หน้า 60) ที่ได้ศึกษาผลสัมฤทธิ์และทักษะในการเรียนภาษาอังกฤษ โดยใช้ชุด
กิจกรรมการเรียนรู้ตามสภาพจริง ซึ่งพบว่าผลสัมฤทธิ์และทักษะในการเรียนภาษาอังกฤษสูงกว่าเกณฑ์
ร้อยละ 80 คอืมค่ีาเฉลีย่ร้อยละ 83.88 แสดงให้เหน็ว่าการจัดการเรยีนรูต้ามสภาพจรงิเป็นการจดักจิกรรม
การเรยีนการสอนทีช่่วยให้ได้เรยีนรูจ้ากสภาพความเป็นจรงิได้เผชญิกบัสถานการณ์ กจิกรรม การสอนใน
แต่ละขั้นตอนท�าให้เกิดความสนใจและต้องการที่จะเรียนรู้ สนทนา ซักถาม แสดงความคิดเห็นกับเพื่อน 
หรอืจากข้อความ จากสือ่ทีพ่บในชวีติประจ�าวนั รวมทัง้ยงัสอดคล้องกบังานวิจยัของนวิแมน ซคีาดา และ
เวฮลาจ (Newman Secada and Wehlage อ้างถึงใน ราเชน มีศรี, 2545, หน้า 39) ที่ได้ศึกษาและ
สังเกตสภาพการจัดการ เรียนรู้ภายในห้องเรียน เพื่อศึกษาถึงสภาพห้องเรียนท่ีส่งเสริมให้เกิดความคิด 
โดยการแยกการส�ารวจออกเป็น 2 ส่วน คือ บทบาทของผู้เรียน และบทบาทของครูภายในห้องเรียน พบ
ว่าเมื่อครูและผู้เรียนมีส่วนร่วมในการเรียนการสอนตามสภาพจริงแล้วนั้น ความส�าคัญของผู้เรียนจะเพิ่ม
ขึ้น ผู้เรียนจะประสบความส�าเร็จมากที่สุดก็ต่อเมื่อได้น�าความรู้ที่เรียนมาใช้และพัฒนาแก้ปัญหาที่เกิดขึ้น
ได้

2. จากผลการวิจัย พบว่า คะแนนเฉลี่ยการวัดเจตคติต่อการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตใน
ภาษาไทยก่อนเรียนและหลังเรียนของนักศึกษาชั้นปีที่ 3 คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราช
วิทยาลัย พบว่า นักศึกษาที่มีเจตคติต่อการเรียนวิชาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยก่อนเรียน 
ได้คะแนนเฉล่ียเท่ากบั 4.02 ส่วนนกัศกึษาทีม่เีจตคตต่ิอการเรยีนวชิาวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษา
ไทยหลงัเรียน ได้คะแนนเฉลีย่เท่ากบั 3.71 นกัศึกษาท่ีมเีจตคตต่ิอการเรยีนวชิาวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤต
ในภาษาไทยก่อนเรยีน สงูกว่านกัศกึษาทีม่เีจตคติต่อการเรยีนวชิาวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษาไทย
หลังเรียน อย่างมีนัยส�าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งไม่สอดคล้องกับสมมติฐานที่ก�าหนดไว้

	 ซึ่งสอดคล้องกับคลอสไมเออร ์(Klausmier. 1985, pp. 179 – 196 ; อ้างถึงใน วิมล พงษ์
ปาลิต, 2541, หน้า 49) ที่กล่าวถึงอิทธิพลที่ส่งผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ประกอบด้วย คุณลักษณะ
ของผู้เรียน ได้แก ่ความพร้อมทางสมองและสติปัญญา เช่น ความสนใจ แรงจูงใจ เจตคติและค่านิยมที่
ส่งผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษมากที่สุด รองลงมา คือ คุณภาพการสอนของอาจารย ์
เป็นต้น และยังมีองค์ประกอบอีกประเภทหนึ่งที่ส่งผลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผู้เรียนว่าจะเพิ่มขึ้น
หรือลดลงได้คือ ระยะเวลาที่ใช้วัดความคงทนในการจ�า ดังที ่ ชัยพร วิชชาวุธ และธีรพร อุวรรณโณ 
(2525, หน้า 118) กล่าวว่า การทดสอบหลังจากที่ผู้เรียนได้เรียนรู้เรื่องใดเรื่องหนึ่งไปแล้วนั้น ผู้เรียนยัง
สามารถจ�าในเรือ่งทีเ่รยีนรูไ้ว้ได้นานมากน้อยเพยีงใด จงึจ�าเป็นต้องมรีะยะเวลาทีเ่หมาะสมในการวดัความ
คงทนในการจ�า ควรเป็นช่วงเวลาระยะสั้นประมาณ 14 วัน หลังจากที่ผ่านการเรียนรู้ไปแล้ว ดังที ่กมล
รัตน ์หล้าสุวงษ ์(2528, หน้า 246) กล่าวว่า เพื่อให้ความคลาดเคลื่อนต่าง	ๆ  น้อยลง ควรเว้นช่วงเวลา
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ในการสอนซ�้าห่างกันอย่างน้อย 2 สัปดาห ์การท�าให้ผู้เรียนเกิดความจ�าระยะยาวได้ดีนั้น โดยการจัดบท
เรียนให้เป็นระเบียบเป็นหมวดหมู ่ พยายามเชื่อมโยงความสัมพันธ์เพื่อให้จ�าบทเรียนได้ง่ายและนานข้ึน 
ตลอดจนการจัดสถานการณ์ให้ผู้เรียนมีโอกาสท�ากิจกรรมจะช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้และคงไว้ซ่ึง
ประสบการณ์หาความรู้ในช่วง เวลาหน่ึง ซึง่เป็นความคงทนในการเรยีนรูท่ี้ผู้เรยีนสามารถน�าประสบการณ์
ที่จ�าได้ไปใช้ในสถานการณ์ใหม่ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

ข้อเสนอแนะ

จากการศึกษาผลสมัฤทธิท์างการเรยีนและเจตคตต่ิอการเรียนวชิาภาษาบาลแีละสนัสกฤตในภาษา
ไทยของนักศึกษาชั้นปีที่ 3 มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ในการวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะซึ่ง
อาจเป็นประโยชน์ต่อการเรียนการสอนและการวิจัยครั้งต่อไป ดังนี้

1. ข้อเสนอแนะจากผลการวิจัย

 1) จากผลการวิจัย พบว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย
ของนักศึกษาชั้นปีที ่3 มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย หลังเรียนผลท�าให้ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูง
กว่าก่อนเรยีน ท�าให้ทราบได้ว่าวิธกีารสอนของอาจารย์ผูส้อนสามารถช่วยให้นกัศกึษามคีวามเข้าในในเรยีน
ได้ดีกว่าเดิม ฉะนั้น ผู้บริหารหรือผู้เก่ียวข้องกับการเรียนการสอนของคณะศึกษาศาสตร์ควรน�าไปแบบ
อย่าง และควรพัฒนาการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพและคุณภาพมากยิ่ง	ๆ  ขึ้นไป

 2) จากผลการวิจัย พบว่า นักศึกษามีเจตคติต่อการเรียนวิชาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตใน
ภาษาไทยก่อนเรียน สูงกว่านักศึกษาที่มีเจตคติต่อการเรียนวิชาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย
หลงัเรยีน อย่างมนียัส�าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 ซึง่ไม่สอดคล้องกบัสมมตฐิานทีก่�าหนดไว้ ฉะนัน้ ผูบ้ริหาร
หรือผู้เกี่ยวข้องกับการเรียนการสอนของคณะศึกษาศาสตร์ ควรน�าผลการวิจัยไปใช้กับนักศึกษาทุกระดับ
ชัน้และเผยแพร่ข้อมลูไปยงัสาขาอืน่	ๆ  ทีม่อียูใ่นคณะศกึษาศาสตร์ เพือ่เป็นแนวทางในการพฒันาการเรยีน
การสอนให้มีประสิทธิภาพสูงขึ้น

2. ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัย

 1) ควรท�าการวจิยั ศกึษาศกึษาตวัแปรตามอืน่	ๆ  นอกเหนอืจากผลสมัฤทธิท์างการเรยีนและ
เจตคติต่อการเรียนวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทยของนักศึกษา สาขาการสอนภาษาไทย คณะ
ศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย

 2) ควรส่งเสริมให้มีการวิจัยเกี่ยวกับการเรียนการสอนให้มีความหลากหลายในรายวิชาอื่น	ๆ  
และระดับชั้นต่าง	ๆ  ให้มากขึ้นเพื่อพัฒนาการเรียนการสอนให้มีประสิทธิภาพ

 3) ควรส่งเสรมิให้มกีารวจิยัเกีย่วกบัการเรยีนการสอนให้มคีวามหลากหลายในสาขาการสอน
ภาษาอังกฤษ คณะศึกษาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย เพื่อพัฒนาการเรียนการสอนให้มี
ประสิทธิภาพ
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